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LA  TROUVAILLE  DE  DRÉHEM 


ÉTUDE 

AVEC    UN    CHOIX    DE    TEXTES 


DE 


CONSTANTINOPLE  ET  BRUXELLES 


PAR 


H.  DE  GENOUILLAC 

avec   20   planches   en  zincographie 


"cats'' 


PARIS  5   I  -b  h'^ 


LIBRAIRIE   PAUL  GEUTHNER 

68,  Rue  Mazabine,  68 

1911 


Importance  de  la  trouvaille. 

Les  textes  ici  publiés  sont  gravés  sur  des  tablettes  couservées  au  Musée  Impérial  Ottoman 
à  Constantiuople  et  au  Musée  du  Cinquautenairo  à  lîiuxelles.  Elles  provieuueut  d'uue  impor- 
tante trouvaille  faite  par  les  indigènes  dans  l'Iràic-Arabi,  dans  un  lieu  nommé  Dréheni  et  situé 
près  de  NiÔer^.  Un  grand  uombie  de  tal)lettes  semblables  ont  été  apportées  et  vendues  en 
Europe.  Quelques-unes  seulement  ont  été  publiées  jusqu'ici,  i)ai-  M.  TImreau-Dangiu  dans  la 
Revue  â/ Assyrioloijie,  tome  VII,  p.  186  sv. 

Les  tahifttes  de  Couslautiuople  constituaifiu  im  i)reniier  envoi  fait  par  le  commissaire 
ottoman  au  Musée  Impérial  et  comprenant  211  documents:  sur  ce  nombre  il  a  été  fait  un 
choix  de  67  numéros  <[ui  sont  reproduit?-  ici  en  fac-similé.  Les  textes  de  Hruxelles  ont  été 
choisis  dans  un  lot  d'environ  400  tablettes. 

Tous  ces  textes  sont  de  réi)oque  d'Ur  (vers  2'40O).  Leui-  intérêt  réside  d'aboi-d  dans  la 
découverte  et  Tidentitication  d'un  nouveau  site  ancien-  ;  et  ce  site  semble  être  c(dui  de  dépeu- 
dauces  (pâturages  accompagnés  de  constructions)  d'un  grand  temple,  du  principal  temple  de 
Sumer,  celui  d'Eulil  de  îv^ippur'.  La  valeur  pour  l'histoire  de  ces  petits  documents  ressort  ea 
second  lieu  des  noms  des  gouverneurs  des  cités  de  Sumer  (]u'on  voit  adresser  à  la  ville 
sainte;  régulièrement  et  comme  à  leur  tour*,  leurs  offrandes,  —  redevances  qui  constituaient 
le  gros  revenu  de  ses  sanctuaires  :  l'étude  de  tous  ces  textes  permettra  de  compléter  nota- 
blement la  carte  géographique  du  "  pays  »  à  l'époque  d'Ur.  Plus  d'une  remarque  intéressante 
surgira  de  la  liste  des  noms  propres\  Celle  des  noms  de  mois  a  déjà  éclairé  l'histoire  com- 
pliquée de  leur  nomenclature,  trahissant  déjà  à  cette  époque  reculée  plusieurs  essais  de 
réforme  du  calendrier'".  Les  années  portent  exactement  les  mêmes  noms  (|u'à  Niffer  et  Tello, 
de  la  lin  du  règne  de  Dungi  au  début  de  celui  d'Ibî-Sin. 

Comme  en  toutes  espèces  d'archives  de  comptabilité,  il  faut  choisir  dans  le  nombre, 
mais,  ce  choix  fait,  une  étude  attentive  y  recueille  beaucoup  d'éléments  intéressant  la 
philologie  et  l'histoire.  Il  faut  signaler  tout  particulièrement  dans  les  ilocunients  qu'on 
présente  ici  aux  orientalistes  le  texte  d'un  hymne  aux  Auunnaki  -^  qui  sont  les  cinquante  ^ 


1.  Voir  dans  rarticle  de  Thureau-Dangin  (RA.  VII,  186),  la  note  d'Hilpreeht  sur  le  site  de  Dréhem,  qui 
se  trouverait  à  une  demi-heure  en  canot  de  Niffer  dans  la  direction  de  Suq-el-'Afej. 

2.  Les  renseignements  fournis  unifoi-mément  par  les  marchands  qui  ont  vendu  les  pièces  en  Euroiie 
et  par  les  pièces  elles-mêmes  (notamment  par  la  place  qu'y  occupe  le  dieu  Enlil)  établissent  bien  le  lieu 
d'origine  des  documents  et  sa  proximité  de  Niflfer  :  les  indications  toutes  différentes,  envoyées  par  le 
commissaire  ottoman  au  Musée  Impéri;il.  proviennent  d'une  confusion  delà  présente  trouvaille  et  d'une 
autre  faite  vers  le  même  moment  à  Oheimir  (Kisi. 

3.  U  n'est  pas  sans  intérêt  de  remarquer  la  belle  écriture  en  général  de  ces  tablettes  provenant  d'une 
capitale  religieuse,  par  conséquent  d'un  centre  d'instruction  :  les  scribe:^  du  nord  de  Sumer  calligratiaient, 
semble-t-il,  avec  plus  de  soin  que  les  auteurs  des  textes  trouvés  dans  le  sud,  notamment  à  TeUo  (Lagas). 

i.    RA.  VII,  1S6. 

5.  Un  grand  nombre  sont  sémitiques  (par  ex.  Man-ki-Enlil)  et  renouvellent  l'impression  du  peu 
d'écart  entre  l'époque  d'Ur  et  l'avènement  de  la  première  dynastie  babylonienne.  Les  noms  sémitiques 
des  patési  d'Asuunnak  [Ituria)  ei  Ae  Babylone  (Ar«/i)etdu  prêtre  de  Samas  à  Sii'par  [Nnr-Doffan)  sont 
à  remarquer  et  à  rapprocher  des  noms  également  sémitiques  des  patési  de  Sabura  et  de  suse  eu  Élam 
(Tab.  de  lello,  II,  65)  et  en  général  des  personnages  élamites  dans  les  testes  de  l'époque  d'Lr  i^ib.  64'. 

6.  Thureau-Dangin,  RA.  VIII,  p.  84. 


_.  4  — 

(n°  ly  et  lo  ineiiiorantlum  (ios  sacrifices  offerts  après  une  victoire  deveaue  historique  par  le 
nom  de  l'auuée  "  où  Biir-Siu,  le  roi  d'Ur,  dévasta  le  pays  de  Sasru  „  (n"  2f. 


Les  noms  de  personnes. 

Les  noms  de  personnes  des  textes  de  Dréhem  sont  pour  la  moitié  sumériens,  pour  l'autre 
sémitiques.  Déjà  dans  les  documents  de  Lagas,  ou  remarque  des  noms  de  Sémites  :  dès  les 
premiers  noms  d'une  liste  comme  celle  deReisner,  on  rencontre  Abuni,  Agi,  Aguni,  Amur-Sin, 
Ahua,  Ahuin-ilî.  Aiî-umini,  Ainurum,  etc..  Dans  les  tablettes  qui  relatent  les  déplacements  de 
fonctionnaires  et  leur  ]>aiemeut  eu  nature  (boisson,  pain  et  graisse),,  on  note  par  exemple  que 
les  fonctionnaires  Elamites  portent  presque  tous  des  noms  sémitiques.  Mais,  dans  les  textes  de 
Telle,  les  noms  sémitiques  sont  peu  nombreux  ;  surtout,  ils  reviennent  rarement  :  les  noms 
usuels  sont  sumériens,  tels  Abbakalla.  Alla,  Atu.  etc..  Dans  les  textes  de  la  première  dynastie 
babylonienne,  on  retrouve  également  des  noms  sumériens  (Arno  Poebel,  Die  sumerischen  Fer- 
soncmmmm  zur  Zeit  (1er  Dynastie  von  Larsam  mid  (1er  ersien  Dynastie  von  Babylon),  et  des 
noms  sémitiques,  mais  la  proportion  se  trouve  renversée  :  les  noms  sumériens  sont  l'exception. 
A  Dréhem,  des  textes  delà  même  époque  que  ceux  de  Telle  sont  émaillés  d'appellations  qui 
rai)pellent  les  contrats  de  Sippar  :  Abî-abih,  Abi-zimti,  .yiu-waqar,  Arbitùm,  Basa-Sin,  Bélî-bâni, 
Gimil-ilî,  lli-kurub,  Idin-Dagan,  Isme-ilum,  Lâ-maliâr.  Man-ki-bèlî,  Naplis-ilum,  Naram-ilî, 
IS'ûr-Ada.d,  Sarrum-ili,  Selibun),  Tûram-ili,  Ur-sarrum. 

La  conclusion  est  claire  :  Dréhem,  sans  être  au  pays  d'Akkad,  est  voisine  de  ses  villes  à 
population  Sémite  ;  les  Akkadiens,  comme  les  gens  de  Sumer,  apportent  à  sou  sanctuaire  leurs 
offrandes  et  leurs  [irières. 

Index  des  noms  de  personnes. 

Aux  références  au  texte  on  a  joint  quelques  rapprochements  soit  avec  les  noms  personnels  usités  à 
l'époque  d'Ur  à  Telle  (Keisner,  TenqjelurJninden  ans  TeUo),  soit  avec  ceux  des  contemporains  de  la 
première  dynastie  baLylonieniie  (Hanke,  Earl;/  bobylonian personal  names;  Thureau-Dangin,  Lettres 
et  Contrats). 

A-a-kaUa  :  19. 

A-ha-''En-lil-dim,  le  râ-(jah  :  MIO.  inédit.  —  C'p.  ma-an-ki-he-li. 

Â-bi-a-hi-ih  :  MIO.  inédit. 

A-U-zi-im-ti  :  16,  27,  42.  —  Cp.  Ranke,  ummi-zimti. 

À-bi(l)-l>  ■■  59. 

A'bi-zn  :  9. 

A-bii-ni  :  86  ;  le  sakkanak,  83.  —  Reisnek,  Ranke. 

A-bu-ëa-am,  patési  de  Simanum  ;  84. 

A-bu-fàb  :  25,  86  ;  citoyen  de  Ma-ri-(ki),  18. 


1.  Cp.  les  textes  religieux  découverts  à  Telle  et  publiés  par  Thureau-Dangin  dans  les  Nouvelles 
fouilles  de  Tello,  II"  livr.  p.  198. 

2.  Noter,  1°  le  nom  du  pays  de  §u-ru-ut-hu-um-{ki)  vaincu  en  même  temps  que  celui  de  Sasru. 
2»  la  date  de  cette  victoiio,  la  4-  année  de  Bûr-Sin,  deux  années  avant  celle  qui  porte  le  nom  de  la  défaite 

de  Sasru. 


—  o  — 

A-ila-làl  :  59,  91.  —  Ranke,  a.  et  adulal-lum. 

A-gu-gu-ni  :  59. 

A-hu-ni  :  2b,  GO,  85.  —  Ranke. 

A-hu-tâb  :  60. 

A-lm-we-ir  :  MIO.  iuédit.  —  Cp.  Ranke,  we-ir-a-bu-èu. 

A-lamu  :  55. 

A-li-ih  :  61.  —  (p.  Reisner,  a-li-ih. 

A-mi-il-la  :  79. 

A-mttr-(a)-ili  :  54,  58.  —  Cp.  Ranke,  a-mur-i-h(-ZK. 

A-miir-'^Sin,  patési  de  Tapa  :  78,  80.  —  Ranke. 

A-tu  :  5.  —  Reisner. 

Ah-ba-kal-la  :  69  r.  et  sceau,  70  r.  et  sceau,  89  sceau.  —  Reisner. 

Ab-ba-Sà(g)-ga  :  3,  5  et  passim. 

Ad-âa-kal-la  :  91  sceau. 

''Adad  ba-ni  :  59.  — Ranke. 

''Adad-da-ni  :  54.  —  Pour  ''adad-da-ia-ni  ? 

'^Al-la -.81. 

Anum  ba-ni  :  25  rev. 

Ar-bî-tùm,  sal  -{-  me  du  roi  :  3110.  iuédit.  —  Cp.  Ranke,  ar-pi-titm. 

Ar-êi-ih,  patési  de  Babyloue  :  3,  78.  —  Cp.  ar-Si-a,  Lettres  et  Contrats. 

Arad-'^Nanna{r)  :  42,  67  ;  le  grand-vizir  :  83,  84,  85.  —  Tabl.  de  Tello.  II. 

Awil-Sa-lim  :  50.  —  Cp.  Ranke,  ïlu-èa-lim. 

Ba-ba-^Ezinu  :  3.  —  Cp.  le  suivant. 
Ba-ba-'^àeen  (in)  :  3,  13.  —  Cp.  Reisner,  ba-ba-a. 
Ba-la-la  :  26. 
Bd-Sa-a-ldl  :  83. 
Bà-Sa-'^Adad  :  59.  —  Reisner. 
Bâ-ëa-Ha-ni  :  20,  25  rev.,  54.  — Reisner. 
Bâ-Sa-îr-ra  :  82,  85,  86.  —  Reisner,  198. 
Bd-.in-''Sin  :  25  rev.  —  Ranke. 
Bu-ii-du  :  20. 

Da-a-a  :  59. 
Ba-bur-{hat-tnm)  :  87. 

Ba-da  :  16  ;  le  patési,  75.  —  Cp.  Ranke,  da-da-wa-qar. 
Ba-num  :  .59.  —  Manistusu.  —  Cp.  kal-la. 
Ba-ri  i.i-ma-tùm  :  85.  —  Ta-ri-is-ma-tum,  passim. 
Ba-Su-uk  :  83. 

Ba-ti-ki-za  :  85.  —  Cp.  I)a-ti(din)^-ki-za.  AO.  5484.  —  Cp.  Ba-ti-'^En-lil,  père  de 
Sar-ga-ni-sar-ri  (OBI,  n.  2). 


1.    Comiiarer  dyin-U-û(g)-ga,  variante  de  <iXin-(i-i'lff]-ga,  AO.  ."j513,  5550.  —  Voir  pour  cette  lecture 
^^d\i  signe  din  dans  les  textes  cipp  )dociens,  Thureau-Dangin,  FlorilegiMn  MeJchior  de  Vogue,  p.  592. 


—  (i  — 

Du-dii  :  :").').  —  (\>.  gitb'lm-jjubhu. — Reisnee. 

Du-la-hi  :  67. 

Du-uy-ra  :  19,  25  I'ev. 

I>v{(i)-ga  :  70,  73.  —  Iîeisnee. 

''Dun-gi-a-a-nm  :  49.  —  V.  le  suivaut. 

''Dini-gin-M  :  27. 

"Ihin-gi-ua  da  :  1').  —  (p.  va-dfi...he-(l-ti-rri-hi,  Ranke.  —  (']>.  le  ilicinehi  na-id  par 

IÎAXKE. 

"Dan-gi-ra-Ma,  iils  du  i-oi  :  88.  —  Cp.  hammi-rom.  IJanke. 
'Wiin-gi-uru-)ini  :  1. 

É-a-î-1i  :  78,  82. 

E-igi-ddg  :  59. 

-^En-lil-Jd  :  21,  4:),  45,  78.  —  Reisnee. 

'^En-lil-'.i-m-gdl  :  48,  76  (patési  de  Tiipa).  —  Theme  comparahle  à  X-gi-mu. 

En-^Nan)>a{r)-hi-dg  :  3. 

Giniil(dhha  :  60.  —  Comme  les  suivauts,  peut-être  à  Urc  Sn-ah-ha ,  etf. 

Giniil-I)n-da  :  13. 

Gmnl-''Dnn-gl  :  25-111. 

Gimil-E-a  :  60. 

Gmil-''E)i-Hl-1d  :  23  ;  tils  du  roi,  86. 

Gimil-Ga-ga  :  60. 

Gimil-ï-li,  le  pasteui-  à  chiens  :  MIO.  iuédit. 

Gimil-im-mi...  :  86. 

Gimil-is-dar  :  60. 

Giwil-^Nisala  :  28.  —  AO.  4689. 

(rimil-'^Sin  :  13. 

Gù-dc-a,  patési  de  Kvitha  :  25-III.  —  AO.  4680. 

Guh-hu-gub-bu  :  15.  —  C'p.  du-du. 

Haàb-ha  :  27.  —  Cp.  Reisnee,  ha-ab-du. 
Ea-ài-ba-ri  :  MIO.  inédit. 
Eu-Jadi  :  59.  —  Cp.  Ranke,  Jm-la-him. 
Euim-''Dun-gi  :  27.  —  Cp.  Im-na-tûm. 
En-tm-ha-ab-ur  :  86. 

I-dw-''I)a-gdn  :  ilf  70.  inédit.  —  Ranke. 

J-din-ir-ra  :  73.  —  Ranke  et  Lettres  et  Contrcds. 

l-ga-rii-um  :  MIO.  inédit. 

I-làl-...  :  59.  —  Cp.  {n)i-làlduni. 

/-ri-bu-um  :  91  sceau.  —  Cp.  Reisnee,  i-ri-îb;  Tablettes  de  Tello.  11,  644,  'ir-îb  et, 

728,  îr-ri-ib  ;  Ranke,  erib{am)-''sin  et  iribiamysiii . 
J-.idr...  :  59.  —  Ranke,  i-Sàr-''èamaè. 
I-ti  :  60. 
I-(i-a  :  MIO.  inédit.  —  Reisnee.  — Pour  Hti-ia,  Hti-ht. 


I'ti-zu  :  59. 

I-zurmi-êdr  :  T.).  —  Cp.  Rankk,  i-zu-ic  ;  Lettres  et  Contrats,  i-zu-la-bi. 

Igi-'Œn-gil-SÛ  :  18.  —  Gp.  TSA.  17,  ifji-'^ba-û-hi 

Ilî-ku-ru-iiO  :  <)1. 

Ib-ni-ilmn  :  70.  —  Ranke. 

Id-la-la  :  78.  —  Cp.  Ranke,  id-na-na. 

In-ta-è-a  :  37,  51,  53,  68,  69,  75,  76.  —  Reisxer. 

îr-bal  :  18. 

Ir-ra-na-ila  :  II.  —  Cp.  le  suivant  et  '^dun-gi-na-da. 

Ir-ra-na-daii  :  3. 

îr-ra-ul-li  :  60. 

Ir-ri-èum  :  73.  —  Lettres  et  contrats,  e-ri-si  la). 

lè-dar-nu-id  :  MIO.  inédit. 

Isdu-ki-in  :  89.  — Reisnee,  231,  suhnS-gi. 

Ka-Sd(g)-mu  :  25-11. 

Kal-duh-si  :  83. 

Kal-Ia-al-  :  62.  —  Cp.  Keisner,  kal-la. 

Knl-la-mu  :  24. 

Ku-ïu-za  :  60. 

Ku-û  {?)  :  12. 

La-n-nu-uiii  :  25-III. 
Lorba-na-an-zi  :  MIO.  inédit. 

La-maha-ar  («  sans  rival  «)  :  60.  —  Cp.  Ranke,  é-a-la-ma-ha-ri . 
La-)na-ke.i-?  :  86. 

La-ni-a  :  68.  —  Cp.  Reisxek,  Za-w?',  et  supra,  la-a-nu-um. 
Li-ba-an-aë-gu-Li  :  27. 

Li-ba-nu-ulc-ëa-ba-aS  :  patési  de  Mariaasi  :  27. 
Lù-bi-mii  :  59.  —  Reisnee. 
Lù-har  (?)  :  67. 
Lù-gi-na  :  67. 
Lù-mâ-gdn-ito  :  78. 
Lù-mr-ldm  :  59.  —  Reisnee. 
•  Lù-''Xanna(r)  :  81.  —  Reisnee. 
Là  '^Xin-a-zu  :  73  sceau. 
Lù-''Xin-gir-su  :  69,  89  sceau.  —  Reisnee. 
Lù-sdifi)-ga  :  32,  70.  —  Reisnee. 
Lù-nru-mu  :  42. 

Lu'ial-ezm  :  81.  —  Tnbl.  de  Tello,  II. 
LiKjnl-itû  da  :  65.  —  Epoque  de  Sargon,  iiassiin. 
Lugal-md-gûr-ri  :  16,  44,  83.  —  Reisnee. 
Lugal-ma  :  59. 
Lugal-pa-c  :  91  sceau. 
Lu'^al-usiiingal  :  91  sceau.  — Reisnee. 


—  8  — 

Ma-aii-ki-bc-li  ("  qui  est  comme  mou  maître?  »)  :  60.  —  Cp.  Eanke,  moran-nu-um- 

li-ma-ili-ùi. 
Ma-at-'i-li  :  IS.  ' 

Ma-at''Sin  :  85.  .       ' 

Ma-at-...  :  60. 

Ma-...''Dun-gi  :  18.  —  Cp.  le  précédent. 
Mâ-éd{g)-sd(y)  :  9.  —  Probablement  à  lire  Urèd(g)-M(y). 
Ma$-ki{g\-sii(ij)  :  MIO.  inédit. 
Mas-tur  :  3110.  inédit.  —  ISA.  12. 
Me-Œa-di  :  II. 

îsa-ah-Ja...  :  27. 

Na-ajj-li-is-ihim  :  60.  —  Raxke. 

Na-la-èd(y)  :  91  sceau.  —  Eeisxee. 

Na-di,  fils  du  roi  :  82.  —  Eeisnee. 

ya-hd  :  7,  10,  29,  32.  36,  40,  47,  48,  52,  68,  90. 

2\a-ra-ani-l-li  :  20.  —  Cp.  R.i>'KE,  narâm-di-èu. 

Na-sd(ff)  :  20,  66. 

Nu-tit-um-'^Ièiar  :  77. 

Na-tcn-ar-èe-en  :  83. 

Nam-si-iar-ra  :  25-11,  70,  72  (patési  de  Kutba).  —  Eeisnek. 

''Nanna{r)-gir-gal  :  18. 

''Nannairysi-ëàgdl,  patési  de  Girsu  :  79. 

Ni-r  :  55. 

Ni-l-al  :  45.  —  Cp.  7ii-hd-la.  Eeis>-ee. 

{X)i-làJ-h())t  :  6,  25-11. 

I\'i-na-ha-)ii  :  MIO.  inédit.  —  Cp.  Eeiskee,  ''nina-ama-mu. 

2^i-ni-))iu  :  46.  —  Reisnee. 

Xig-''Ba-n  :  24.  —  Reis>"EE. 

Nin-ka-gi-na  :  61.  — Eeisnee. 

''Nina-gir-yal  :  6,  9,  12. 

Nir-ni-da-ydl  :  57. 

NU  a- mu  :  31. 

Nu-raa  :  25  revers.  —  Cp.  nu-ru-um.  Lettres  et  Contrats.  ■ 

Nu-ùr-''Adad  :  60.  —  Raxke.  • 

2f»u-Hr-''I)a-ydn  :  30  (prêtre  de  Sanias  à  Sippar). 

Nu-ùr-i-U  :  22,  55,  62.  —  Cp.  Ea>'KE,  nûr-Ui. 

Nu-ùr-iS-dar  :  54.  —  Eaxke. 

Xu-ùr-'^Sin  :  4,  8,  42,  75.  —  Ranke. 

Pa{d)-da  :  78. 

Iti-ii-le-h'  :  60.  —  Cp.  ri-iè-ili.  Eaxke. 

Si-lî  :  Alio,  inédit. 
Sa(y)-ta-azay-zu  :  MIO.  inédit. 


—  î)  — 

ISdr-rii  dan  :  59. 

Sàr-ru-uni-ba-ni  :  Iti.  —  ('[>.  Ju^al-im-dûa,  Reisner. 

Sdr-ru-u))i-i-h',  fils  d.i  roi  :  MIO.  iuédit.  — Cp.  hijal-an-ni,  Reisxeb. 

Se-ib-ba  :  83.  —  U.wke,  .ie-ib-'^sin  ;  Lettres  et  Contrats,  Si-ib-''èama}. 

Èe-U-bu-um  :  CO.  —  Lettres  et  Contrais. 

Ses-kal-la  :  54,  56.  —  Reisnee. 

Su-bi-iS-hu-ha  :  MIO.  iuédit. 

Tah:ia-ri  :  27,  58. 

Tu  ra-am-'' Da-gdu  :  27.  —  Cp.  le  suivant. 

lu-ra-am-'i-li  :  55,.  CO.  —  Cp.  Ui-tu-ra-am,  Ranke. 

U-la-i-li-iS  :  MIO.  iuédit,  [ft  27  rev.].  —  Cp.  û-la-''éamnè ,  Ranke. 

U-da-mi-^nr-ra-am  :  34. 

Ù-tu{d)d(i  (?)  :  22,  40. 

Ud-dé-ni{f-hn  (?)  :  55.  89.  —  Cp.  Reisxer.  iid-dc-ni(i-.^â((i)-ga. 

Ur^Adad  :  le  patési,  87  ;  68.  —  Reisxer. 

Vr-''{dis)Anum  :  5,  25-11. 

Ur-''As-èir-(fi  :  78. 

JJr-azag-nun-na  :  23,  68,  71.  73  r.  et  sceau.  —  Reisnef. 

llr-''Ba-û  :  4,  13,  20,  91  sceau.  —  Reisxek. 

Ur-bdr-si{g)-ga  :  78.  —  Reisnee. 

Ur-''Bûr-''Sin  :  4. 

Ur-dar-ri  :  "MIO.  iuédit. 

Vr-duh  :  C7. 

Ur-dul-azag-ga  :  73. 

Ur-'Dumu-zi-da  :  22,  90.  —  Reisxer. 

Ur-dun-na  :  24.  —  Reisxee. 

Ur-''En-l-i  :  59.  —  Reisnee. 

Ur-''En-2u,  patési  d'Ùr  X  û-(l^i).  —  Reisneb. 

Ur-gn-lasti  :  50.  —  Cp.  Reisxee,  ur-gu-la. 

Vr-'^Knl,  patési  de  Girsu  :  29.  —  Reisxer. 

Ur-hi-(U)  :  17. 

Ur-lum-ma  :  GO. 

Ur-tnes  :  55,  82,  90  ;  patési  de  Uru-sag-pa-icab-du-(ki),  25-1.  —  Reisner. 

U r-nigin-gnr  :  17,  29,  78. 

Ur-''Nin-a-zii  :  66.  —  Reisnee. 

Ur-''Sin-bdd-lii  :  43. 

Vr-''Nin-hir-ra,  patési  de  Suruppak  :  26,  28. 

Ur'''Xin-snr  :  25.  —  Reisnee. 

Ur-'^Xin-ug  :  59. 

Ur-''Nun-gal  :  70.  —  Reisnee. 

Vr-^Sahmi  :  MIO.  iuédit. 

Ur-''SiH,  fils  du  roi  :  82. 

IJr-hi(g)-ga  :  6,  59. 


—   10  — 

Ur-Mr-rH-luni]  :  27.  —  Cp.  Reisnee^  ur-Jugal. 
Ur-hi-ya-Jam-mn  :  41.  — Reiskee. 
Ur-Tùm-nia-fd  :  MIO.  inédit. 
Ur-iur  :  46,  GG,  91.  —  Reisner, 
''Utu-gi'd-kuS  :  C3. 
''Ulu-mu  :  G.3.  —  Reisnee. 

Wa-(1a-ru-um  :  MIO.  inédit. 

Wa-q(ir-''Gimil-''Sin-ba-a  :  87.  —  Cp.  Raxke,  u-a-qar-ili-ëu. 

Warad-E-fi  :  GO. 

WarcuJ-mn  :  b,  ft,  44.  —  Reisnee. 

W (ir(id-''N(inn(t{r)  :  voyez  Arad-''Nanna(r). 

'' Z  a-nm-(1aiù(r)-ra  :  7. 
Za-zi  :  70.  —  Reisxer. 
Zahar-lii  :  7,  10,  14. 
Zabar-tur  (V)  :  78. 
Zi(d)-da  :  59. 
Ziid/a-f/a  :  33. 
Zu-n-zii  :  9. 

''X-lam  (X  =  REG.  458)  :  G4. 
x-lu-u.i-''na-g,in  :  21,  86  (x  =  TÎJS'C.  378). 
x-n"  :  83{x=l{EC.  347). 
[...]-?«'«-(7rt/-,  patési  d'I-sim-...-gi-ra  :  26. 

Géographie  politique. 

Notre  connaissance  de  la  géographie  politique  des  pays  de  Siimer  et  dWccad  se  trouve 
notablement  enrichie  par  les  nouvelles  données  de  la  ti'ouvaille  de  Dréheni.  En  coordonnant 
les  renseignements  fournis  jtar  les  textes  du  Louvre  (Tablettes  de  Dréhem),  des  séries  de 
Constantinople  et  de  Bruxelles  (présente  publication),  dp  la  collection  publiée  par  Stephen 
Langdon  (ToJiIets  frcni  the  Archives  of  Drehemy,  et  de  la  collection  Bessouueau  (I)EiiAPOETE. 
Bévue  d'assyr.  VIII,  n°  4),  et  en  y  joignant  les  noms  déjà  connus  ou  lus  sur  des  tablettes 
inédites,  on  peut  restituer  pour  les  25  années  qui  vont  des  dernières  de  Dungi  au  début  du 
règne  d'Ibi-Sin  l'état  suivant  : 

Les  tablettes  nomment  en  premier  lieu  auprès  du  roi  le  grand-vizir  Arad-Nannar,  depuis 
la  45"^  année  de  Dungi  (Trouv.  85)  jusqu'à  la  3'  année  d'Ibi-Sin  {BA.  III,,  126  ;  cp.  Trouv.  83)2  . 
il  est  certain  que  ce  personnage,  lui-même  fils  du  grand-vizir  Ur-Dunpaè  (BTC.  429)  et  petit 
fils  <lu  grand-vizir  Lani  {AO.  4198  :  ISA  p.  279,  note  5),  fut  le  premier  ministre  des  quatre 
roisdTr.  Dungi,  Bûr-Siu.  Giniil-Sin,  et  Ibi-Sin^,  et  qu'il  termina  sa  carrière  eu  accaparant 


1.  Je  dois  à  la  gracieuseté  de  l'auteur  et  de  l'éditeur  l'autorisation  d'utiliser  les  fac-similé. 

2.  On  ne  voit  pas  la  place  du  gi-aiul-vizir  Akallu  signalé  pour  les  années  3e  et  5"  de  Bt"u"-Sin  par  le 
texte  Harton,  I,  pi.  45. 

3.  Il  est  très  probable  que  la  grande  tablette  chronologique  de  Nififer  (i?afr.  Exp.  XX,  1,3;»,  inexacte  pour 
le  nombre  des  années  de  Gimil-Sin,  l'est  également  pour  ceux  des  règnes  de  Dungi  et  d'Ibi-Sin  :  les  données 


—  Il  — 

le  patésiat  des  cités  do  Siiraor  vers  la  dernière  année  de  I3îir-Sin  (ItA.  III,  181  ;  cp.  ISA .  212). 
Eu  dfliors  du  graud-vizir,  im  texte  (Trouv.  8(j)  uoninie  la  42'  année  de  Diingi  le  "  tils  du 
roi  n,  Gimil-Enlil,  t;t  un  autre  (Trouv.  81)  l'année  suivante,  deux  autres  «  lils  du  roi  »,  Nadi  et 
Ur-Siu,  uu  autre  la  fille  du  roi,  Sa-at-''Sin.  Sous  le  règne  de  Bûr-Sin,  deux  personnages  portent 
le  même  titre,  Giniil-Ist.ir  (Langdon,  G1  :  3^'  année  de  H.  S.)  et  Duugi-rauia  [Trouv.  83  : 
7"  année)  ;  un  juge,  peut-être  le  futur  roi,  se  nomme  Gimil-Sin  (Laxguox,  63  :  2"  année).  Sous 
Ibi-Sin,  un  texte  inédit  nomme  le  fils  du  roi  Nita-mu.  Enfin,  quatre  noms  ne  peuvent  être 
rapportés  à  un  règne  précis,  ceux  d'Ur-Ninsuu  (T.  T.  II,  756),  Nabi-Siu  (ib.  939)  et  Nabi-Enlil 
(MIO,  .5257,  inédit),  "  fils  du  roi  »,  et  de  Tukîn-hatti-gimrisa,  «  fille  du  roi  »  (RTC.  404). 


Cités  identifiées. 

Parmi  les  noms  de  cités  et  de  princes,  il  est  intért'ssaut  de  rencontrer  celui  de  Babylone 
(Kii-dingir-ki)  et  de  son  patési  Arsih  :  deux  textes,  de  la  2''  et  de  la  8*^  année  de  Bûr-Sin,  en 
font  mention  {Trouv.  31  et  AO.  5491)  ;  la  tablette  AO.  4679  [RA.  VII,  187)  le  citait  déjà  la 
41'"  année  de  Dungi  (op.  Trouv.  78  :  44''  a.  de  Duugi  ;  —  Trouv.  73,  O""  a.  de  Gimil-Sin,  un  patési 
non  nommé).  —  Au  nord-est  de  lîabylone,  dans  le  site  moderne  d'El-Olieymir,  les  tablettes 
nomment  un  patési  de  Kish  du  nom  d'U-gu-la  [AO.  5490,  4"  a.  de  Bi\r-Sin  ;  —  sans  nom,  AO. 
5617,  3''  a.  de  Bûr-Sin  et  Trouo.  71,  44'  de  Duugi).  —  Ou  est  uu  peu  surpris  de  trouver  un  patési 
du  nom  de  Gudéa,  gouverneur  de  Kutha  iGd-dà-u-kii  vers  les  2'  et  3''  années  de  Bûr-Siu 
(AO.  5533  r.  et  AO.  5498  r.  II  ;  -—  AO.  4686  et  Trouv.  25).  Il  avait  eu  pour  prédécesseur 
le  patési  Namzitarra  (Trouv.  72  :  1°  a.  de  Bûr-Siu).  —  A  Nippur,  nous  connaissons,  sous  le 
règue  de  Dungi,  les  noms  des  patési^  Ur-ezen-dufg)  et  Ur-uab-x  (Sceau  B  de  Duugi,  ISA. 
p.  278),  et,  pour  le  début  du  règne  d'Ibi-Sin,  uu  patési  du  nom  de  Dada  (Bessonneau,  20,  sceau  : 
OLZ.  1911,  154),  déjà  mentionné  la  dernière  année  de  Gimil-Sin  (Trouv.  75).  —  Adab 
(JJd-nun-Txi),  dans  le  site  de  Bismaya,  est  régie  au  début  du  règue  de  Gimil-Siu  par  le  patési 
Ha-ba-lul-é  {AO.  5494  ;  —sans  nom,  AO.  .5486,  Trouv.  25-11  et  Trouv.  71,  44""  a.  de  Dungi).  — 
Au  sud,  dans  le  voisinage  d'Adab,  Shuruppak(iS'((-^M*--rM-/c*).  la  moderne  Fara,  est  gouverné  par 
un  patési  Ur-Ninkurra  (Trouv.  26  et  28,  M'^'  année  de  Bûr-Sin;  AO.  5498  et  Langdox,  50;  — sans 
nom.  Trouv.  9  et  12,  40"  a.  de  Duugi).  —  Dans  un  site  tenu  secret,  AO.  5493  nomme  le  patési 
d' Ashnunak,  Kallamu,  eu  l'année  45''^  de  Dungi,  encore  gouverneur  de  la  cité  la  T  {AO.  5533) 
et  la  5*  années  de  Bûr-Sin  AO.  5504  r.  I)  ;  et  AO.  4691,  en  l'année  3"  de  Gimil-Sin,  le  patési 
Ituria.  —  Les  tablettes  de  Dréhem  désignent  sans  le  nommer  à  plusieurs  reprises  le  patési 
d'Umma  (Djoha  :  Gi^-ûh-lci).  par  ex.  AO.  5498  r.  I  et  5504  r.  I.  Des  textes  inédits  de  Djoha 
nomment  plusieurs  de  ses  patési  :  Ur-Ne(u)gun,  de  la  44''"  année  de  Dungi  (cp.  Si'heil,  Notes 
d'épigraphif,  XXVIII)  à  la  4'=  année  de  Gimil-Siu  ;  A-a-kal-la.  la  5''  année  de  Gimil-Siu  et  l'année 
après  celle  de  l'installation  du  prêtre  de  Gaës  ;  Dagaga,  la  première  année  d'Ibi-Sin  ;  Gu-du-[...], 
fils  d'Id-[...],  sans  date.  —  Ur-Kal(l),  le  patési  de  Lagash  (Crir-.w-Â-<  :  Telle)  se  trouve  nommé 
dans  des  textes  de  la  44''^  année  de  Duugi  (Bessonneau,  3)  et  des  2"  (Langdon,  19)  et  3'=  années 


direct«>s  ne  permettent  guère  de  croire  que  lo  règne  de  ce  dernier  ait  duré  plus  de  quelques  années  ;  quant 
à  celui  do  Dungi,  OBI.  U'5  ne  permet  pas  d'admettre  pour  sa  durée  le  chiffre  de  5S  ans  (Ri.  VII,  184). 
Pour  cette  raison,  je  reprends  ici  la  notation  provisoire  a4optée  autrefois  par  Tluireau-Dangin  :  4  ;'. 
1.    Sans  nom  :  Trouo.  15  et  25  ;  .4.0  549S  r.  III. 


-   1-2  — 

de  Bûr-Sin  (Trouv.  29).  Pour  l'année  suivante,  d'autres  textes  de  Dréhem  nomment  le  pâtés 
de  Girsu,  Nannar-zi-sagal  {AO.  4687  et  Trouv.  79).  Voici  d'après  ces  derniers  renseignements^ 
la  liste  des  patési  de  Telle  : 

27'  a.  de  Dungi  :  ?  Lù-an-sûr  (Tempclurlitnâen.  121). 

28',-29'  (avant  30')  :  Lù-ka-ni  {BTC.  422). 

.30'-.36'  :  Ur-''KaI  I  {RTC.  288  ;  —  RTC.  299). 

[37] 

38'  (4  premiers  mois)  :  Al-la-[mu]  {RTC.  414,  423  ;  Baeton  I,  pi.  33  ;  sceau  inédit), 
fils  d'Ursaggamu. 

39'  à  3*  a.  de  Bûr-Sin  :  Ur-'^Kal  II  {Tiwi.ehnlx.  26  ;  —  RTC.  296  et  Trouv.  29  :  3"  mois). 

4''  a.  de  Bûr-Sin  :  ''Nanna(r)-zi-sà-gâl  {Trour.  79  :  2"  mois  ;  —  AO.  4687  :  9'  mois. 

5«  et  6^  a.  de  Bùr-Sin  :  "X-kam  {OBI.  12fi  ;  RTC.  298  ;  Toh.  de  T.  II,.  805  ;  —  B.^eion 
II,  82,  pi.  82  et  MIO.  2.Ô00.  inédit). 

{V  et  8'  a.  de  Bûr-Sin] 

9'  a.  (début)  de  B.  S.  :  ?  Lù-an-sûr  (voy.  27'  de  Dungi). 

9«  de  B.  S.  1 

règne  de  G.  S.         |   :  Arad-''yaiina(r).  legrand  vizir  (J?J'.  III,  p.  131  ;  —îb.  p.  126>. 

à  la  3«  a.  d'Ibi-Siu  \ 
Enfin  nous  possédons  l'empreinte  d"uu  sceau  dédié  au  sakkanak  d'Uruk  (Warka)  et 
Dûr-[mati  ?]  Ur-Siu  {l'rcuv.   74).   et  une  crapaudine  au  nom   d"Ur-niagurri  patési  d'Ur 
iMughair).  sous  Gimil-Sin  (ISA.  286). 

Cités  non  identifiées. 

Il  est  aussi  intéressant  de  connaître  les  noms  des  patési  de  villes  dont  le  site  n"est  pas 
encore  identifié.  Ou  notera  les  suivants,  par  ordre  alphabétique  : 

Ba-a  {Tah.  TeUo  II.  (w7).  Nagidda  <RTC.  32.5)  et  Ur-gis-ginar  {RTC.  328).  patési 

d'Adamdun.  en  Élam. 
X,  gendre  de  Dun;:i  (OBI.  12.ô  :  an.  28'),  Salabu  {JillO.  2372,  inédit)  et  Lipum  (RTC. 

328),  patési  d'Anshan. 
Lù-pal-sâ(g)-ga,  patési  de  Daburum  {Temjelurlninden,  104  r.). 
Ur-Pasag,  patési  de  Dungi-Babbar  (Sceau  E,  ISA.  280). 
Dalala^  p.  d'É-[...]-ne  (Langdon,  ."i3i. 
L'r-.\dad,  p.  df  Hamatsi  (La>gi;ox,  .52;  cp.  Irour.  69),  ville  située  comme  Urbillu. 

Simurru  et  Lulubu  à  l'est  du  Tigre  (date  43'  de  Dungi),  autrefois  vaincue  par 

un  très  ancien  patési  de  Kis  qui  dévoua  à  sou  dieu  Zaniania  un  vase  pris  dans 

le  butin  de  Hamasi  (écrit  Ha-ma-zi  ;  cp.  Noiiv.  Fouilles,  I,  57  :  Ha-âm-si)  ; 

finalement  occupée  par  le  grand-vizir  usurpateur  Arad-Nannar  (ISA.  212). 
[...]--wa-qar,  patési  d'I-shim-[..]-gi-ra  (ÎVoMr.  26). 
Â-bi(l)-la-sa,  p.  de  Ka-zal-lu  {AO.  5489  :  8*  a.  de  Bûr-Sin>. 

(AO.  5Ô0S  f.  E  début  de  la  4"  a.  de  B.  S.  ;  Trouv. 
Li-ba-nu-uk-sa-ba-as,  p.  de  Marhashi.  27  et  BESSONîJEAr,  11,  6*  a.  deB.  S.)  eu 

Elam  (Tahl.  Tello  II,  875  et  RA.  V,  74). 
Ahuma,  p.  de  Pu-ush.  {AO.  5501  r.  II,  45'  a.  de  Dungi  ;  cp.  5486  :  2'  an.  de  G.  S. 

et  Bessiinnkat,  16  :  4'  a.  de  G.  S.). 


—  ir.  — 

Al)Uin-iiiis:ir  (A-l)n-iim-nii-LUGAL)  {MIO.  6062,  inédite,  Almin-iluin  {Tah.  Tello  II, 
MO,  etc.),  riiiuil-Siu-bani  (ib.,  773,  etc.)  et  en  derniei' lieu,  Arad-Nauna(r), 
patési  de  Sabum,  en  Elain. 
Abu§am,  patési  de  Simanum  (Troiiv.  84,  6»  a.  de  B.  S.). 
Beli-arik  (SrnEii..  Tr.rlcs  rhinnti's-sânitiques.  .3«  série,  p.   29).  Zai-ik(tim)  et  TJrkiuii), 

patési  ill'  Suse  {Tab.  Tdlo  \\,  j).  G.'j). 
Aiiuir-Siii,  patési  de  TupalTro^y.  80,  41'  a.  de  Duugi  ;  —  Trouv.  78,  44'  a.  de  Dungi). 
Ui--Sin,  patési  d'Ùr  X  ù  (AO.  5497  f.,  42'  a  de  Duugi  ;  —  Trouv.  3,  1"  a.  de  Bûr-Sin). 
Urmes,  patési  de  Uru-sag-pa-kab-du  {Trouv.  25,  I  et  AO.  4685,  3"  a.  de  B.  S.  ; 
—  AO.  5514  r.  4'  a.  de  B.  S.  ;  —  Bkssonneau.  15,  3'  a.  de  r.irnil-Sin.  —  Cp. 
Langdon,  57,  et  CT.  VII,  18383,  écrit  Ur-sag-pa-è'). 
Dimgi  zinui,  patési  d'Uru  X  a  (.10.  5515  f..  7°  a.  de  Gimil-Siu),  cité  connue  par  les 
textes  présai'goni(pies. 
Ou  mitera  enfin  les  noms  de  patési  isolés  du  nom  de  leur  cité,  Eri-ba-a  (MIO,  6589, 
inédit),  Luniiua  {MIO.  fiôflO,  inédit:  7"  a.  de  Bûr-Sin)  et  Lisanum  {AO.  5504  r.  II). 

En  dernier  lieu,  il  convient  de  signaler  comme  iutéressant  la  géographie  politique,  les 
villes  dont  les  patési  sont  désignés  sans  être  nommés  ;  elles  grossissent  en  effet  le  nombre  des 
vraies  cités,  possédant  un  gouverneur  local  responsable.  Telles  sont  A-bi-ak  {AO.  5504  r.  I 
et  Trouv.  781,  Marad  l  Trour.  25,  III  ;  AO.  548G,  5408,  5525  f.,).  Naksu  [AO.  5488  r.)  peut- 
être  dans  la  région  d'Uruk  (date  /'de  Naram-Siu  :  ISA.  322).  Sippar(^0.  5492)  et  Shit-tab 
{AO.  5504  f.  II).  De  deux  de  ces  cités,  nous  connaissons  aussi  le  prêtre  {sangu),  Nûr-Siu  prêtre 
de  Sippar  {Trouv.  30).  X  prêtre  de  Marad  {AO.  bbll  f.  ;  cp.  5560  :  nin-dinfiir-'^Lwinl-marnd- 
da-ki). 

Liste  dos  autres  noms  de  lieux  contenus  dans  les  tablettes  de  Dréliem  du  Louvre, 
de  Constantinople,  de  Bruxelles,  d'Oxford  et  de  la  collection  Bessonneau. 

Ar-ma-an''*  (gens  d')  :  Trouv.  50. 

Bi-ib-ra-bi-um'''  (date  7  de  B.  S.)  :  Trouv.  88. 

Bu-li**'  (cp.  ''Hu-li)  :  Trouv.  83. 

Da-shi-tum'''  (gens  de)  :  Trouv.  54. 

Eridu"*'  :  Laxhdox,  49. 

Gab-gab-ni**'  :  Bessonneau,  13  ;  cp.  Tab.  Tello  II,  668  ;  Tempelurk.  204  r.  5. 

Gù-ri  ?  ■*»  :  5515  f.  ("  quai  d'Uru  X  a"'  ^  ?). 

Gu-ma-ra-shi"*'  :  AO.  5.î00  f.  II  ;  Langdox,  67. 

Gù  zag-tùm**'  :  Lanodon,  66. 

Ha-ar-shi**'  (homme  de)  :  Bessonneau,  7  ;  cp.  date  46'  de  Dungi. 

hu-li-bar  (gens):  AO.  5500  f.  I  ;  cp.  Bessonneau,  13,  hu-U-har  de  Gabgabni. 

(N)i-si-in''«  (bergers  d')  :  AO.  5528  f. 

lâ-ab-ru»*-»  (Ni-és-ruti?)  :  Trouv.  88  (date  7  de  B.  S.).  —  Cp.  MIO.  3728. 

Li-bi"*'  :  Langdon,  67. 


1.    Variante  qui  tixerait  la  lecture  du  nom  et  annoncerait  une  valeur  ë  pour  le  complexe  kàb-du. 
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Lu-lu-um"*'  :  Langdon,  G7.(=Lu-lu-bu-um'''). 

Ma-hi-li'*'  :  AO.  5500  v.  I  ;  Bessonneau,  13  (Ma-ah-li"')  ;  c.  Tab.  Tello  U,  684. 

Ma-ri"*'  (geus  de)  :  Trouv.  IS  et  AO.  5508  r.  I. 

Mar-da-ma-an**'  :  AO.  5500  r.  I. 

Marad*"'  (l>i:i;:er  ile|  :  AO.  5589  ;  cp.  Laxgdox,  23. 

Mash-gan-ga-kib  ?-sar*'*  :  Trouv.  54. 

Mash-gan-du-du'''  (berger  de)  :  AO.  550G. 

Mash-gan-pa-al**'  (luoutoos  de)  :  AO.  5506. 

Na-'wa-ar'''  (hoinine  de)  :  Trouv.  83. 

Ni-bi-bu-um**'  (horaiue  de)  :  AO.  5500  f.  I. 

Ni-mi'*'  ;  Langdon,  67. 

Nippur  (gens  de)  :  AO.  552G  f.  II. 

Simurum'*'  (liomme  de)  :  AO.  5500  r.  I. 

Su'''  ;  (Aiiid-Nauiiar  patési  de  Su*",  ISA  ,212;  cp.  «moutous  hï-sun)  :  Bessonneau,  12. 

Su-a-''"'  :  Trour.  83  ;  AO.  5514  f. 

Sha-me'*'  :  13KssoxxEAr,  4. 

Shashi  u**'  (homme  de)  :  AO.  5500  f.  II  ;  (butin  de)  :  Trouv.  2  (texte  intéressant). 

Sha-ri-id-hu-um"**  (homme  de)  :  AO.  5500  f.  II.  —  Cp.  Su-ru-ï(f-]iu-u7)i-{l-i). 

Slie-ir-shi'*'  :  Laxgdox,  G7. 

She-ti-ir-slia'''  (houmie  de)  :  AO.  5515  i-. 

Shi-slii-il**'  :  liEssoxxEAU,  1. 

Sliit-tab''*  (poissons  de)  :  Trouv.  82. 

Sliuruppak**'  (orge  de)  :  Trouv.  58. 

Sliu-ru-ut-hu-um'''  (homme  de)  :  AO.  5500  1'.  1.  ;  (butin  de)  :  Trouv.  2  (texte  intéres- 
sant). 

Ti-ki-ti-hu-um''''  (liomme  de)  :  AO.  5500  f.  I. 

Ti-ni-ga'*'  (gi  us  de)  :  Trouv.  54. 

Tùm  ma-al*^'  :  Laxgdox.  52  ;  Bessoxneai  ,  8  ;  cp.  l'eiiipehirJcunden,  154  II.  13. 

Tupa**'  :  Laxgixix,  4y. 

Ui-i'''  (}>■  l'nnl  d')  :  .10.  549S  r.  I  ;  cp.  Laxgdox,  49,  52. 

Ur-(gish)bil-lum'*'  :  Trouv.  86. 

Ur-gu-ha-lam-ma'''  :  Trour.  54. 

Ur-kisti'''  :  AO.  .5505  f. 

Uru  X  a  (moutons  d')  :  3110.  inédit. 

Uruk  :  Langdox,  49  et  52. 

Zi-da-nu-um"*"  :  Bessoxxeau,  7. 
Les  conveiitious  (dles-mènies  relatées  par  ces  petits  textes  ont  rapport  à  des  aii'aires  traitées 
à  Eridu  tAO.  5482),  É  sag-da-na  (AO.  5575  ;  cp.  AO.  5520  et  Tempeïiirl:  113  lY,  8  ou  154 
VI,  37^,  Gaësh  (  Trour.  lu,  47,  ei  AO.  5567),  Nippur  (Trouv.  3,  13,  18,  40,  62,  86,  87  et  AO. 
5515,  5550,  55Sy),  Tuiiimal  (.-10.  5560,  5578),  Ur  (Trouv.  22,  40,  41,  44  et  AO.  5514,  5537, 
5547,  554S,  5549,  5.i52),  Uru-sag-pa-ë  (^10.  5484),  et  Uruk  (Trouv.  10  et  AO.  5487,  5525). 
Le  nom  sumiricn  ih'  Dréhem  n'est  pas  connu  avec  certitude  :  peut-être  n'était-ce  qu'un 
f;ud)ourg  (Icpfiiihiut  des  [latési  de  ^Sippur,  car  Nipi)ur  avait  un  i)atési  vicaire  des  roisdTr'.  Ou 


1.    Ur  même  avait  un  patési  dépendant  de  son  roi  :  Gimil-Sin,  pierre  de  seuil  B. 
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songe  naturi'llemeut  à  B!i-sa-sahar-''Da-gâu-[l^i],  uommé  à  plusieurs  lepriï^es  i)ar  les  textes 
(AO.  5481,  5488,  5565  ;  3  textes  de  la  collection  Bessouueau,  2,  5  et  22;  Trouv.  20,  82,  83,  85, 
88).  Le  temple  É-bâ-sa-saliar-''Da-g;iu  {Troxv.  20),  conuu  par  les  uoms  d'années  37',  38',  39' de 
Dungi,  et  qui  semble  être  l'un  des  grands  sanctuaires  de  Nippur,  la  ville  sainte  d'Enlil  dont 
Dréhem  était  une  dépendance,  est  en  effet  nommé  sans  jilns  «  le  ti-mple  r  (AO.  5520,  5503). 

L'année  et  les  mois. 

Voici  la  liste  des  mois,  déjà  notée  par  Thureau-Daugin  (RA.  VII,  187  note  1).  Elle  diffère 
de  celle  de  Tello^  et  de  celle  commune  à  Nippur  et  ifippar  (une  de  celles  en  usage  à  Nippur)  ; 
elle  se  rapproche  de  celle  de  la  tablette  EAH.  134  (Radai-,  Enrlij  hahylonian  history,  p.  299), 
et  se  trouve  en  partie  documentée  pour  Nippur  (autre  liste,  aussi  mais  moins  usitée  à  Nippur 
[V.  Mthbman,  ^J.III,  1]): 

itu  maSda-lvfi  (mai»)  :  Trom.  4,  15,  27,  31,  47.  58,  61,  64,  73,  74. 

itti  ëes-da-ku^  fjuin)  :  8,  36,  39.  48,  79. 

itu  û-bi-Jiû^  (juillet)  :  18,  29,  33,  75,  80. 

itu  Jà-stg  ''Nin-a-zu  (août)  :  35,  46,  53.  69,  84,  88. 

lÏM  cre;»  <'iVtM-a-^M  (septembre)  :  6,  10,  14,  42,  81. 

itu  d-ki-ti  (octobre)  :  21,  71,  73. 

itu  cge)»-'^Dun-gHno\emhre)  :  37,  83,  86. 

itu  su-eS-sa  (décembre)  :  2,  3,  22,  23,  40,  49,  52.  72. 

itu  ezem  mah  (janvier)  :  20,  28,  30,  32,  34,  56. 

itîi  ezem  An-na  (février)  :  9,  11,  13,  17,  19,  38,  44. 

itu  ezem  lle-M-gâl  (mars)  :  7,  20.  24,  43,  73. 

itu  dirig  ezem  Me-li-gdl  us-sa''  (mars  II)  :  51,  (66). 

itu  se-kin-kud  (avril)  :  5,  12.  16,  23.  41.  63,  64,  76,  77. 

itu  dirig  se-kin-kud  (avril  II)  :  87  (2*  a.  G.  .S.),  AO.  5544  (6*  de  B.  S.),  AO.  5589 
(9»  a.  B.  S.). 
Remarquer  encore,  pour  le  2"  mois  itu-dnn-kà-kd  {Troxv.  62,  82,  85  et  AO.  5481)  et  itu 
uiaS-hù-kû  (A  0.  5537  et  5538)  comme  dans  EAH.  134  ;  pour  le  même  mois,  itu  sig  ù-.hib  barra 
«  mois  des  briques  n  (J.O.  5573";  op.  Bessoxneatj,  21,  ifu  sig  u-ga)  de  la  série  de  Sippar  ; 
pour  le  5'  mois,  itu  buhig-kû  {AO.  5497  ;  Langdox,  27),  de  la  série  de  Tello  ;  pour  le  T-  mois, 
itu  apin-gab-a  (BESSO>-si:Ar,  20),  de  la  série  de  Sippar  ;  pour  le  8^  mois,  itu  ezem  ^Gimil-^Sin 


1.  Voici  les  noms  des  mois  à  Umma  (Djolia)  :  iU'.-é-itu-ô,  itu-min-àb.  itu-Se-har-ra-gdl,  itu-éu- 
numun,  itu-'^ye-gûn,  iti'.-se-kin-hud.  itu  ezem-''Dun-gi,  itu-pd-n-e,  itii-x,  îtu-dul-asag- '' Nanna{r), 
itu-gis-ii-ba-gar  (itugis-ù-ba-gar  !),  itu-^Dumu-n.  —  Pour  Tordre,  voir  i2/4.  Vin,  152  :  cinq  sont  com- 
muns à  Tollo   un  à  Sippar. 

2.  Ces  deux  mois  se  nomment  mas-kù-kù  (cfr.  mas-kû-kû,  MIO,  52.55,  inédit)  et  duti-da-kû  dans  la  liste 
E.\H.  134  :  ces  mêmes  mois  ne  sont  pas  documentés  dans  la  li^te  analogue  de  Nippur. 

3.  Les  équivalences  avec  les  mois  de  l'année  naturelle  désignés  par  les  noms  français  sont  celles 
proposées  par  Thui eau-Dangin  [RA.  VIII  87). 

4  Hessonneau,  22  :  itu  û-b(-{hu -kù,  comme  la  tablette  EAH.  134.  -  Cp.  Tab.  Tello,  II,  649  :  itu 
ub-bi-(hu)-kû 

5.  Rencontré  également  dans  un  texte  de  Tello,  MW.  4180,  de  la  6"  a.  de  G.  S. 

6.  Rencontré  aussi  accidentellement  à  Tello,  MIO.  3792,  itu  sig  ba-an-gar. 
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(AO.  4690,  5535,  5593),  appellation  nouvelle^  ;  pour  le  10''  mois,  itu  amar-a-a-si  {Trouv.  59)  de 
la  liste  de  Telle. 

Daus  uue  étude  sur  Tordre  des  mois  dans  les  tablettes  de  Dréliein  (iJ^-l.  VHI,p.  84),  Thureau- 
Dangiu  a  moutré  que  d'après  certaines  tablettes  l'année  commençait  au  mois  ma.ida-Jai,  suivant 
d'autres  au  luois  de  sehmJiud  comme  dans  la  liste  EAH.  134  (cp.  V  Raw.  43)  :  auraient 
débuté  eu  innsda-kii  les  années  27',  30',  39',  40'  de  Dungi,  1'  et  3'  de  Bûr-Sin  ;  eu  .iekinkud,  la 
7'  année  de  Gimil-Siu,  mais  aussi  la  42'  de  Dungi  ;  il  en  faudrait  conclure  que  l'aunée  débutant 
eu  Selinkud  aurait  été  introduite  eu  dernier  lieu,  mais  que,  durant  un  certain  temps,  on  aurait 
fait  uu  usa^e  simultané  des  deux  coraputs'^. 

D'autre  part,  la  formule  itu-ma.ida-M  ta  itu-ée-liin-kud-sû  sà-ha  itu  dirig-dm  ni-ffâl  mu 
''(/n-^a  '^En-ld-îâ  ha-d/iii  (Trouv.  04).  corroborée  par  le  texte  Trouv.  51  (de  la  même  année), 
prouve  qu'il  ré[>oque  précise  de  sa  redaction  (la  2*  année  de  B.  S.)  le  mois  supplémentaire 
n'était  ])as  le  dernier  de  raiiuée,  mais  l'avant-deruier'^',  circonstance  qui  semblerait  indiquer 
uu  état  antérieur  eucore  différent  dans  lequel  l'auuée  couiuiençait  déjà  au  mois  de  se-liii-Jcud, 
comme  sous  le  règne  de  Gimil-Siu.  Tout  ceci  parait  bien  compliqué  et  semble  refléter  des 
tatonuemeuts  et  des  erreurs  dans  la  fixation  du  calendrier,  erreurs  sans  gravité,  tâtonnements 
fort  préjudiciables  aux  affaires. 

Dates  des  documents. 

Les  documents  de  Dréhem  se  répartissent  entre  les  années  27'  de  Duugi  et  2°  d'Ibi-Sin, 
mais  les  trois  ou  quatie  textes  antérieurs  à  1"''  année  de  la  construction  du  temple  de  Bâ-sa- 
sahar-^Da-gâu  »  pourraient  fort  bien  avoir  été  apportés  d'ailleuns,  de  Nippur,  par  exemple,  et 
uo  feraieut  aucuue  objection  s'il  était  prouvé  que  la  coustructiou  remémorée  par  le  nom  de 
Trois  années  de  Dungi  avait  été  une  véritable  création.  Les  textes  de  Dréhem  couvriraient  eu 
riius  cas  uu  espace  de  trente  années. 
Dungi  :  C^)  23',  mu  Si-mu-ru-um-ki  hn-liûl  :  AO.  5542.  —  Mois  intercalaire,  il/ 70.  5410  (?). 

[24' à  26'] [25'....  Mois  intercalaire,  KJC.  403"?] 

27',  iim  usm  ni  vrid<i-ki  ha-ii'i  :  AO.  5537.  —  Mois  intercalaire. 

3U',  mu  a-iln  o-kain-cû  Si-niu-ru-um-ki  hu-hnl  :  Trouv.  59.  — Pas  d'intercalaire,  AO. 

5538. 

[31', Mois  intercalaire,  TÎTC.  420.] 

[32'à35'J 

36',  mu  îtssa  hdd-ma-da-ha-dû  :  AO.  5530. 

37',  mu  é-hn-.in-sahar-'^Da-(jnn  ba-dfi  :  Trouv.  Cl.  —  Mois  intercalaire,  MIO.  2537. 

3S',  mu  ussa  c-hà-Sasahar-'Da-()dn  :  AO.  5499. 

39',  mu  ussa  é-lid-sa-sahar-'^Da-ijdn  ha-du  mn  ussa-bi  :  Trouv.  58  ;  AO.  5502-3.  —  Mois 

intercalaire,  AO.  5503. 


1.  Ce  moi.s  se  trouve  situé  entre  /'.  aJu'fiei  i.  e.  tnaJi  (AO.  5535)  ;  le  "  mois  de  Dungi  r  étant  documenté 
sous  Gimil-sin  (.10.  5509)  et  sous  Ihi-Sin  (.4.0.  54SU.  le  «  mois  île  Gimil-SiUT-  ne  peut  donc  cori'esponùre 
qu'à  i.  iursiu  qui  ne  se  retitmve  plus  en  effet  après  ravènement  (te  Gimil  Sin. 

2.  Ce  l'ail  expliquerait  d'après  Allotte  de  la  Fuye  la  uotatiou,  Uu-eieni-/nu}i-II  (AO.  5517,  5610  ; 
■i«  année  de  hûr-sin,  preci-éraent'. 

3.  Comme  à  Lagas  (ZA.  XV,  409). 
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■iO',  mu  Sa-((s-ru-lii  ba  lull  :  .10.  .J52i.  —  V.  C  auuée  de  Bûr-Sin. 

41',  mu  en  \'anna(r)  md.i-e-ni-pa{d)  :  Trour.  80. 

42',  mu  Si-mit-ru-um-ki  Lu-lii-hn  iim-lci  n-<lu  Dkfiin  ba-hiil  :    'J'rouv.    lu,  i2.  —  Mois 

intcrcalaiiT,  It'JTy.  405. 
43',  mu  ussa  Si-mu  ru-um-ki  Lu-lu-hu-um-ki  a-du-O-kam  ba-htil  :  Trouv.  81  (5'  mois)  ; 

cp.  86,  (V  mois).  —  Pas  d'iutercalaire,  Allotte,  iuédit. 
mu  Ur-bi{h-l>(m-l-l  ha-hùl  :  AO.  5498,  5499,  5620  (2"  mois). 
44',  mu   ussa  Ur-bi(l)-lum-ki  ba-hiil  :   AO.   5562   (3"^    mois).  —  Mois    iutercalaire, 

Temjielurk.,  179. 
mu  Ki-mas-ki  ù  Hu-mur  tiki  ba-hiil  :  Trouv.  7,  23,  40  (4"'  moi.s),  71,  78;  AO. 

548'i  (4"  mois),  AO.  5612  {S'  mois). 
45',  mu  îtssa  Ki-ma.i-ki  bn-lnil  :  Trouv.  10,  21,  24,  85.  —  l'as  d'iutercalaire,  AlijOtte, 

inédit. 
46',  mu  Ha-nr-.'îi-ki  à  Ki-ma.i-kiba-hiU  :  Trouv.  20.  —  Mois  iutercalaire,  RTC.  403, 
Bûr-Sin  :  1,  mu  ''Bâr-Hin  lugal  :  Trouv.  3,  12,  72,  74  (F  mois)i. 

2,  mu  ''Bàr-''Sin  lui/al-e  Ur-bi(l)-lum-ki  mu-hûl-a:  Trouv.  5,  9,  14,  31, 

3,  mugià-(jH-za  <^En-lil  ba-dim  :  Trouv.  (i.  15  (T  mois),  17,  22,  25,  29,  30,  36,  51,  56, 

57,  64.  — Mois  iutercalaire,  Trouv.  51,  Tnni)elurk.,  284, 

4,  mu  ussa  gis-(ju-za  ''En-lil  ba-dim  :  Trouv.  35  (4''  mois),  79  (3*  mois), 
mu-en-unù-(jnl  Anna  en  '^Nanna{r)  ba-.h't^  :  Trouv.  2  (8°  mois),  41,  59,  52  (S*  mois). 

5,  mu  en-[te  tmù  ijal  '^Innana\  Unu  ())-ki  ba-.hi  :  Trouv.  Il,  83  (cp,  3110.  5971,  iuédit). 

6,  mu  ussa...  gui  ''Innana...  :  Trouv.  27  {V  mois).  —  Mois  iutercalaire,  .«40,  5503,  etc.) 
mu  Sa-aS-ru-ki  ba-luU  :  Tronr.  2,  (ou  Dangi  40')  13,  32,  34,  37,  33,  63,  77,  84. 

7,  mu  Hu  uh-nu-ri-ki  ha-hûl  :  Trouv.  44,  65,  76,  88  (formule  nouvelle),  — Pas  d'inter- 

calaire, Trouv.  65. 

8,  mu  en  Eri'la-ki  ba-.iii^  :  Trouv,  28,  43, 

9,  mu  ussa  en  Erida-ki  ba  éû  :  Trouv.  47  (F  mois).  —  Mois  intercalaire,  Tab.  Tello.  Il, 

732,  887,  etc. 
mu  en  ''NaHna(r)  Kar-zi-da  ba-hi  :  Trouv.  3  (P  mois),  8,  33,  39,  42,  48  (cp,  53). 
Gimil-Sin  :  1,  mu  '^Gimil-Sin  lugal  :  Trouv.  16,  18  (P  mois)^, 

2,  mu  '^Gimil-Sin  lugal-e  ma  'Œn-ki-ka  dim  :  Trouv.  87. 

3,  mu  lissa  md-daïa-ah-zu  '^Ea-ki  buah-dù  :  AO.  5552  ;  cp.  MIO.  5t>49  :  4"  mois).  — 

Mois  intercalaire,  MIO.  6115,  6208. 
mu  Si-ma-num-ki  ba-hûl  :  Trouv.  68  (8"  mois). 

4,  MU  •^Gimil-^Sin  bdd  mar-tu  mu-dimr  :  Bessosneau,  16.  — Pas  d'iutercalaire,  MIO. 

3692. 

[5. —  Pas  d'iutercalaire,  MIO.  3692], 

6,  7HU  ussa  '^Criniil-'^Sin  lugal  uri-ki-ma-ge  hld-mar-tu  mu-ri-iq  ti-di-ni-im  mu-dû  mu 


1.  On  connaît  pourtant  une  formule  mu  ussa  Har.ii-ki  à  Hum.urli-ki  ha-hàh  Tah.  Tello  II,  923; 
L.\u,  160. 

2.  Trouv.  19  :  mu  en-mah-gnl  en  ''XaiiHa{r)  ba-àii. 

3.  Mu-ussa  Hu-ilh-nu-ri-ki  ba-hûl,  ML).  .593S,  inédit. 

4.  Noter  ;  mu  ussa  en  <':^anaa[i)  Kar-zi-da  ha-sû,  .MIO.  5133  {\"  mois,  21™' jour). 

5.  On  a  :  mu  ussa  Si  ma-num-hi  ba-hûl.  pour  le  (i^*:  [MIO.  6329)  et  le  8™=  mois  {.MIO.  50J3). 
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ussa-bi  :  Trouv.  C2  (2''  mois),  cp.  Ml<).  ôOQO  (3'   mois).  —  Mois  intercalaire^ 
nni  •'(i.-''S.  luf/al  tirl-hi-ma-gc.  iia-rti-a  muh  ''F.n-Ul  '^X'm-Ul-ra  mu-ne-âim  :  AO. 
5547. 
7,  mu  ''G. ■''S.  luijal  uri-là-ma-ge  iiia-dn  Za-absaJi  mu-hiil  :  .10.  5515.  — l'as  d'inter- 
calaire, MIO.  3692. 
8^  mît  '^G.-'^S.  luffal  url-li-^na-ge  iii<i-gûr-mali  '^En-lil  ''Nin-lil-ra  mu-ne-dim  :  Trouv. 

69.1 
9,  mu  '^G.-'^S.  lugal  uriki-ma-gc  r-'^K  Gis-tili-l;il.a  hu-dn  :  Trouv.  5n,  70.  73,  75.  — 
Mois  intercalaire.  MIO.  3090,  etc. 
Ibi-Sin-  :  1,  mu  '^I-hi-^Siu  lugal-e^  :  AO.  5482.  —  Pas  dintercalâire,  3II0.  3692. 

2,  mu  eu  -^InnatM    Uuu{g)-li-ga  mds-e-m-pa{d}^  :   AO.  5481.  —  Pas  d'intercalaire. 

JMIO.  0175. 
[3,  7nu  ''I-hi-'^Sin  higal  uri-hi-uia-ge  Si-uiuru-iiiiil.i  mu-hiH].  —  Mois  intercalaire. 
Quelques  formules  de  dates  sont  à  leniarquer  :  \>ouv  l'an  37'  de  Diuigi,  «  l'aunée  deuxième 
après  la  coustrucliun  du  temple  »  {mu  wiu-lam  u.^  é  ha-dù),  AO.  5503  ;  pour  l'an  3  de  Bûr-Siii 
«  année  de  la  construction  du  trône  de  joie  d'Enlil  ,,  {mu  ''gu-.za  .va  Jiul-la  'Œn-lil-ld  ha-dim  : 
AO.  5523)  ;  pour  la  7°  année  du  même  prince,  «  année  oii  Bibrabiuni,  labru  et  leur  contrée, 
ainsi  que  Hulmnui-ii  furent  détruits  »  {Trouv.  88).  —  Il  faut  rappeler  aussi  ici  que  la  4"  année 
de  Bûr-Sin,  aui-ait  eu  lieu  la  défaite  de  Sasru  et  Surutiinm,  l'événement  même,  peut-être, 
remémoré  par  la  date  de  la  G'=  (!)  année  du  niênie  roi  {Trouv.  2). 

J'ai  noté  en  passant  toutes  les  indications  de  mois  intercalaires  qui' je  connaissais  pour  la 
période''.  On  renuxi'quei'a  qu'en  remontant  de  la  S*"  année  d"lbi-Siu  jusqu'à  la  dernière  deDungi, 
on  a  l'addition  régulière  du  13'  mois  une  année  sur  trois.  Ce  rythme  n'est  pas  absolument 
exact  :  il  faudrait  encore  ajouter  un  mois  par  24  ans.  Sous  le  règne  de  Dungi  on  avait  dû  chercher 
à  réparer  une  erreur  de  ce  genre,  car  des  dernières  années  une  sur  deux  a  le  mois  supplémen- 
taire (42',  44',  46').  Pour  les  années  précédentes,  les  renseignements  ne  sont  pas  tout  à  fait 
complets. 

Les  Dieux. 

Cette  tal)le  est  dressée  d'après  les  tablettes  de  Dréhem  de  Constantinople  (T),  de 
Bruxelles  (T),  d'Oxford  (L)  et  de  la  collection  Bessouueau  (B).  On  trouvera  page  19  des 
Tablettes  de  Dréhem  les  noms  divins  (jui  figurent  dans  les  textes  du  Louvre. 

•"A-uu-ni-tùm  :  L.  51. 
'•Al-...-tùni  :  T.  13. 


1.  Mu  iis.<!a  md-giir-mah  ha-dim  :  MIO.  5435  {\"  mois). 

2.  App;irtieniient  encore  au  règne  d'Ibi-Sin,  je  le  crois,  une  année  mu  ussa  Simurum-ki  ha-hûl; 
une  année,  à  mois  intercalaire  [MIO.  SiSDl).  mti  en  [''Sannar]  ga-es-ki  ba-Si',  {Tab.  Tello.  II,  3ti77)  et 
l'année  iuu  ussa  en  ga-ei-ki  bain  {Tab.  TcUo,  II,  SS9). 

3.  Mu  ussa  e-'^X  ba-dû  :  MIO.  <>337. 

4.  Mu  ussa  ''I-hi-'<8in  lugal  :  MIO.  6335  —  Cp.  mu  en  uni'(g)-(ki\-ga  ba-Sù,  Bessonneau,  22. 

5.  Elles  complètent  l'excellent  chapitre  do  Kuglkr  dans  Slernkunde  II.  Ue  partie,  pp.  186.  —  On 
doit  éliminer  Giniil-Sui  5.  11  faut  du  reste  plutôt  deux  pr.aives  qu'une  pour  établir  qu'une  année  est 
à  mois  supplémentaire,  parce  que  ce  mois  étant  dernier  ou  l'avant  dernier,  les  comptes  qui  en  font 
mention  pouvaient  ètie  datés  (incorrectement)  du  nom  de  la  nouvelle  année. 


—  19  — 

Aaum  :  T.  12. 

'■A-uuu-na-uun-ki  ninnû-bi  :  T.  1,  f.  4 

''Asaru-lù-sar  :  T.  1  ;  à  Tii])a,  I,.  49  f. 

«iDuu-gi  :  T.  3. 

«lEn-ki  :  T.  1  f.,  3,  17,  77  ;  d'Eri.lii,  L.  47  ef  49  ;  do  la  «  maison  ueuve  «,  B.  5. 

"En-lil  :  T.  2  (sacrifice),  3,  4,  5,  6,  7,  8  ;  L.  passim. 

"ïEu-zii  :  T.  3  (?),  ;  et  la  néoménie,  L.  27. 

«•Gu-la  :  L.  47  et  51. 

<>Iuuaaa  :  T.  10,  13,  L.  68,  B.  18  ;  offrande  à  son  temple,  L.  27  et  51  ;  à  Unik,  L.  49  f. 

et  [r]. 
«^Iskur  :  T.  3  (au  palais). 
dRa-di  :  L.  28(?). 
•^Lugul-gù-dù-a-ki  :  T.  3.         ' 
•"Na-ua-a  :  B.  7  ;  son  jia-nl,  T.  26  f. 

''Nauua(r)  :  T.  3,  9,  L.  47  et  49  r.  ;  son  "  emblème  n,  L.  7. 
«iNiu-din-iii gVga  (Baii)  :  T.  3  et  L.  27  ;  venant  d'Isiu.  T.  80. 
«•Nin  gai  :  T.  9. 

^Niu-har-sag  :  T.  3,  14,  L.  47  ;  son  Sutuff,  T.  83. 
^Nin-iB  :  T.  3  et  15. 
■iXin-ka-si  :  T.  3. 

"^Nin-lil  :  T.  2  (sacrifice),  3,  4,5,  6,  etc.  ;  sou  temjjle,  T.  3. 
''Nin-me-en  :  à  Uriik,  L.  49. 
^Nin-pa-...  :  à  Uriik,  L.  49. 
•'Niu-sun  :  à  Ur,  à  Uruk  et  :i...,  L.  49. 
•iNiu-zu  :  T.  3  (?). 
«iNusku  :  T.  3  ;  sou  temple,  L.  51 . 
dSu-kur-ru  :  T.  12. 
dUtu  :  T.  13,  L.  68  ;  à  Uruk  et  à  Eridu,  L.  49  f.  et  r.  ;  prêtre  de  Samas  à  Sippar.  T.  30. 

Une  chose  apparaît  tout  d'abord,  c'est  la  place  exceptionnelle  tenue  dans  le  panthéon  de 
Dréhem,  par  Enlil  et  Ninlil,  dieux  de  Niffer.  Ou  remarquera  aussi  l'absence  du  nom  de  Bau 
de  Lagas  qui  porte  à  Dréhem  le  nonj  de  ''Nin-diu-û(g)-ga  "  la  dame  qui  fait  vivre  les  morts  n. 
Ou  retiendra  l'épithète  des  «  cinquante  »  appliquée  aux  Amiunaki.  On  notera  enfiu  que 
■•Asaru-lii-sar  (Marduk)  est  déjà  en  étroit  rapport  avec  «'En-ki,  dieu  de  la  sagesse  et  des 
incantations. 

Hymne  (T.  1). 


ni-yi-im  g'iS-hu-[dtn\ 

nipal  nam-had-dm 

ug-e  a-tjal-a-se-e-ni  [ih-'ji 

A-nun-na-nun-hi  ninnû-bi 

[sù-sar- hu-dal-la-dîm  dn-e 

[ha-da-ai-ra-as 


Ils  mettent  en  fuite  (m.  à  m.  :  détournent) 
comme  une  arme, 

ils  attaquent  comme  la  mort, 

lions  dont  l'impétueuse  irruption. .  met  en  fuite, 

les  Anuunati  qui  sont  les  «  50  n 
pareils  à  l'oiseau  .su- .s AE  qui  foud(sur  sa  proie) 
afin  que  l'adversaire  par  lui  soit  brisé  ; 
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5  '^Asaru-lù-Sar-e 
'^En-ki-^û  lù-mu'&i-in[(ji-(ji 
nu  mu-nig-gi'-e  dib-ha-e 
ni-gi-im  gis-ku-dm 
ni-pnl  nani-had-din 
10  vg-e  a-gal-a-se-e  ni-[ib-gi' 
A-nun-na-nun-ki  ninuû-bi 

[sù-sar-hu-ilal-la-âîiii  dh-e  ba-[da-àb- 
ra-as 

Revees 

zu-a-na 

[nu-zu-a-na  cui-nii-uh-ddli-ui 
iiig-ni-zti-a  a-ne-in-ga-[an-zu 
yi-gil  knlam-maîi 
a-zi  X  ^*    Aa-ni  ne-in-[sur 
5  èii-zid-dd-ni-fa  kalani-[ma  an-X 
.su-ga-gid-ni-ta  kalam[ma-  an-sur 
usumgtil-e  gi-.^n-sù-a-ba-. . . 
[/.Vf  lic-nia-aii-hil-e. 


5  Asar-lù-sar  (Marduk), 
qui  vers  Ea  se  retourue, 
.  .  .  ue  preads  pas  ! 
Ils  mettent  en  fuite  comme  uue  arme, 
ils  attaquent  comme  la  mort 
10  lions  liout  rimptHueuse  irruption  met  en  fuite 
les  Annunaki  qui  sont  les  "  50  « 
pareilsà  Toiseausii-sAR  (jui  fond  (sursa proie) 
afin  que  l'adversaire  par  lui  soit  brisé. 
Revers 

sa  science 

à  Tignorance  s'ajoute  (suj)plée  ?) 
ce  qu'il  sait,  qu'il  le  fasse  connaître  ('?), 
(comme)  les  taillis  de  roseaux  du  «  pays  n 
sa  main  arrête  l'inondation 
5  de  sa  main  fidèle,  il  ...  le  «  pays  », 
de  sa  main  ....,  il  protège  le  «  i)ays  », 
le  dragon,  dans  le  fourré 
qu'il  l'y  renferme  ! 


Remarques  diverses. 

La  plupart  de  nos  dociuneuts  constituent  des  apjjorts,  mu-ti'un  ['^  il  a  apporté]  n  ;  l'expres- 
sion a  servi  à  former  une  sorte  de  nom  :  par  ex.  .sV/(//)  iiiu-tûni-ra-ta  «  de  parmi  les  apports  n 
(AO.  5559  r.),  .sVi(r/)  niu-tiim  naiii-ra-rik  Sa-aà-ru-ki  à  Su-ru-uf-lni-um-ki  (AO.  55-15 1  «  dans  les 
apports  de  butin  de  Sasrii  et  Sunitbum.  „  —  Les  bêtes  amenées  en  redevance  ijxd)  par  le  roi, 
les  gouverueurs  et  autres  personnages  sont  cédées  par  les  gardiens  du  «  parc  n  {na-knb-iùm)  et 
priucipalemeut  par  le  surveillant  Abbasagga  à  des  fermiers  ou  propriétaires  qui  leur  délivrent 
une  quittance  ou  certificat  de  prise  en  charge  (ni-kn),  quelques-unes  sont  présentées  aux 
dieux  et  immolées  (?  ;  sit-gUP)  dans  le  bâtiment  des  cuisines  (é-mu)  ou  dans  ceux  de  la  basse- 
cour  (?  :  é-.se-pa{g)-git).  On  remarquera,  comme  objet,  l'offrande  aux  dieux  de  cochons  grillés  ; 
comme  destination,  \eki-ii-nag  (autel  ou  fontaine)  d'Ur-Engur,  le  lit  [giè-nâ-gub-ba),  la  prison 
(é-gï-a)  ;  des  biches  sont  destinées  aux  chiens  de  chasse  {ur-èii-ra),  deux  détails  à  noter. 

A  côté  du  bétail,  on  oô're  également  aux  dieux  des  objets  en  matière  précieuse,  comme 
des  anneaux  d'argent  {Trouv.  83,  84,  85  ;  AO.  5549)  :  B.  22  remémore  la  consécration  de 
disques  solaires  (samsatum),  de  croissants  lunaires  (nd-sar)  et  de  sikruni,  probablement 
un  autre  emblème  astronomique. 

On  ne  sera  j)as  surpris  d'entendre  parler  de  "  fêtes  n  dans  les  dépendances  d'un  grand 
temple  :  il  s'agira  tantôt  de  la  néoménie  et  du  30°  jour  (AO.  5.527  rev.),  tantôt  de  la  fête  du 
nouvel  an  (AO.  5511  l'ev.),  tantôt  de  solemuités  appellees  ku-ku  (AO.  5552)  gu{d)-si-su  (AO. 
5527  f.). 

,1'attire  en  terminant  l'attention  sur  des  formules  de  lettres  :  Il  lir-far-ri  '•  rpi'il  en  jirenne, 
soin  ),,  et  na-mi-gur-ri  (var.  natn-mi-gur-ri)  «  sans  réponse  »  (i). 


1.    C\).  mris-xu-gid-ffid,  le  devin. 
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